
 +39 0161 879797
www.bassolegnami.com

basso@bassolegnami.com

Via  de l l 'Ar t ig iana to ,  6
13040  Rovasenda  (VC)
ITALY

Valorizziamo foreste certificate
-

We value certified forests

mailto:basso@bassolegnami.com


WOOD'S 
HEART 



1

B a s s o  A m e l i o  " s b a r c a "  i n  A f r i c a !
-

B a s s o  A m e l i o  " l a n d s "  i n  A f r i c a !

1 9 3 4

1 9 75
P r i m a  i m p o r t a z i o n e  d i  O k o u m e  i n  I t a l i a

-
F i r s t  i m p o r t  o f  O k o u m e  i n  I t a l y

1992
N a s c e  G u a r a n t e e d  s u p p l y  G a b o n

-
G u a r a n t e e d  s u p p l y  G a b o n  i s  b o r n

2018
P o l o  i n  G a b o n . . . G B N S

-
G B N S  i s  b o r n

1 9 6 3

1988
N a s c e  G u a r a n t e e d  s u p p l y  C o n g o

-
G u a r a n t e e d  s u p p l y  C o n g o  i s  b o r n

2012
G u a r a n t e e d  s u p p l y  C o s t a  d ' A v o r i o

-
G u a r a n t e e d  s u p p l y  I v o r y  C o a s t

2021

M a r c o  B a s s o  f o n d a  B a s s o  L e g n a m i
-

M a r c o  B a s s o  f o u n d s  B a s s o  L e g n a m i

L o c a l  s u p p l y  i n  I t a l i a
-

L o c a l  s u p p l y  i n  I t a l y
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"Basso Legnami srl ha radici nel passato, con motivazione e competenza trasmette
esperienza da 4 generazioni. Un'azienda dinamica tra passato, presente e futuro."

"Basso Legnami srl has roots in the past, transmitting experience with motivation and
proficiency for 4 generations. A dynamic company between past, present and future".

Presenza internazionale - International presence
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Z O N E  P O R T U A I R E  D ' O W E N D O
B . P .  6 0 4 6  -  L I B R E V I L L E  -  G A B O N

H T T P S : / / W W W . G B N S G A B O N . C O M

D I R E C T I O N @ G B N S - L B V . C O M

V I A  D E L L ' A R T I G I A N A T O ,  6
 1 3 0 4 0  R O V A S E N D A  ( V C )

+ 3 9  0 1 6 1  8 7 9 7 9 7

H T T P S : / / B A S S O L E G N A M I . C O M

B A S S O @ B A S S O L E G N A M I . C O M

mailto:basso@bassolegnami.com
mailto:basso@bassolegnami.com
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M U L T I S T R A T O  -  P L Y W O O D

S F O G L I A T O  -  R O T A R Y  V E N E E R

T R A N C I A T O  -  S L I C E D  V E N E E R

S E G A T I  -  S A W N  T I M B E R
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L A M E L L A R I  -  L A M I N A T E D  S C A N T L I N G  3 - L A Y E R

P A R Q U E T  -  F L O O R I N G

P R O F I L A T I  S U  M I S U R A  -  C U S T O M  M A D E  P R O F I L E S

P R O D O T T I  P E R  N A U T I C A   -  N A U T I C A L  P R O D U C T S

D E C K I N G
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A b e t e

A c e r o

C a r p i n o

C a s t a g n o

C e d r o

C i l i e g i o

F a g g i o

F a g g i o  e v a p o r a t o

F r a s s i n o

L a r i c e

N o c e

P i o p p o

P i n o  t h e r m o

P i n o  S c a n d i n a v i a

R e d  c e d a r

R o v e r e

T i g l i o

H a r d  m a p l e

S a s s a f r a s s

W h i t e  a s h

B l a c k  w a l n u t

W h i t e  o a k

R e d  o a k

T u l i p i e r

D o u g l a s

S w a m p  A s h

W i l l o w

Y e l l o w  p i n e

H e m l o c k

A c a j o u

A f r o r m o s i a

A l e p

A z o b e

B a d i

B i l i n g a

B a h i a

B i b o l o

B o s s e

D i b e t o u

D a b e m a

D o u s s i e

E b i a r a

E s s i a

E v e n e

F r a k e

F r a m i r è

G h o m b e

I r o k o

K o s s i p o

K o t i b e

K o t o

M o a b i

M o v i n g u i

N i a n g o n

N i o v é

O k a n

O k o u m e

O v a n g k o l

O z i g o

O z o u g a

P a d o u k

P a o  R o s e

S a m b a

A y o u s

S a p e l l i

S i p o

T a l i

T e a k

T i a m a

W e n g é

B e t u l l a

C e i b a

O S B

P i n o  E l l i o t t i s

F r o m a g e r

M u t e n i e

Z e b r a w o o d

A g b a  t o l a

D o u s s i é

E b a n a
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R E S P O N S A B I L I T A '
Rispetto dell'ambiente e della
sostenibilità, perché consapevoli che le
nostre scelte valorizzano le risorse
boschive. Il legno è vita che si rigenera, è
il futuro che dobbiamo proteggere.

S O S T E N I B I L I T À
Con rispetto e competenza valorizziamo
una risorsa naturale rinnovabile. La
sostenibilità è l'obiettivo da perseguire in
tutte le nostre azioni per trovare le
migliori soluzioni e valorizzare le risorse
boschive al servizio dei consumatori di
legname.

O P E R A T I V I T À
L'accesso alla sostenibilità passa dal
legno: sfogliato, tranciato, compensato,
segato, lamellare finger-joint,
valorizzazione degli scarti per produrre
energia. L'intero gruppo si estende su
una superficie di 25 ettari, di cui 70.000
m2 coperti, a perseguire consumo e
produzione etica e responsabile.

U N O  S G U A R D O  A L  F U T U R O
La nostra preoccupazione è necessità di
rendere il mondo un posto migliore di
come lo abbiamo ereditato e di lasciare
alle generazioni future la possibilità e
capacità di rispettare la vita.
Sostenibilità è legata al prodotto dal suo
inizio alla sua fine. Ridurre l'impatto
ecologico con comportamenti
responsabili e condividere obiettivi
sostenibili, perché nulla è lasciato al
caso.

R E S P O N S I B I L I T Y
Respect for the environment and
sustainability, because we are aware that
our choices enhance forest resources.
Wood is life that regenerates, it is the
future that we must protect.

S U S T A I N A B I L I T Y
With respect and competence we
enhance a renewable natural resource.
Sustainability is the goal to be pursued in
all our actions to find the best solutions
and enhance forest resources at the
service of timber consumers.

O P E R A T I O N
Access to sustainability passes through
wood: veneered veneer plywood, finger-
joint laminated timber elements,
enhancing waste to produce energy. The
entire group covers an area of   25
hectares of which 70,000 m2 are
covered to pursue ethical and
responsible consumption and
production.

A  L O O K  T O  T H E  F U T U R E
Our concern is the need to make the
world a better place than we have
inherited it and to leave future
generations the possibility and the
ability to respect life. Sustainability is
linked to the product from its beginning
to its end. Reduce the ecological impact
with responsible behavior and share
sustainable goals because nothing is left
to chance.



Cos'è la gestione forestale sostenibile?
What is sustainable forest management?

     "La gestione e l'uso delle foreste e dei terreni forestali in un modo e
ad un ritmo che mantengano la loro biodiversità, produttività, capacità
di rigenerazione, vitalità e il loro potenziale per svolgere, ora e in
futuro, le loro funzioni ecologiche, economiche e sociali, a livello locale,
nazionale e globale e che non provochino danni ad altri ecosistemi"
     "The stewardship and use of forests and forest land in a way, and at
a rate, that maintains their biodiversity, productivity, regeneration
capacity, vitality and their potential to fulfil now and in the future,
relevant      ecological, economic and social functions at local, national
and global levels and does not cause damage to other ecosystems"

Certificazione di gestione forestale 
Responsible Forest Management

     La certificazione di Gestione Forestale (Forest Management, FM)
responsabile assicura che una foresta o una piantagione forestale
siano gestite nel rispetto di rigorosi standard ambientali sociali ed
economici. Tali standard si basano sui 10 Principi e 70 Criteri
(Principles & Criteria, P&C) di gestione forestale responsabile,
definiti e mantenuti aggiornati da FSC con la partecipazione di
tutte le parti interessate.
       Responsible Forest Management (FM) certification ensures
that a forest or forest plantation is managed in compliance with
strict environmental, social and economic standards. These
standards are based on the 10 Principles and 70 Criteria( Principles
& Criteria , P&C) of responsible forest management, defined and
kept up to date by FSC  with the participation of all interested
parties.

https://it.fsc.org/it-it/certificazioni/certificazione-di-gestione-forestale/i-principi-e-criteri-fsc



